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Назва  дисципліни: Корпусна лінгвістика і переклад        
Семестр: 2
Спеціальність (спеціалізація): 035.041 германські мови та літератури (переклад включно), перша - англійська 

 загальна кількість годин - 90 (кредитів ЄКТС - 3);
  аудиторні години - 32 (лекції - 16 , практичні - 16 , семінарські - ___, 

  лабораторні - ___  )

Анотація  навчальної   дисципліни: 
Курс ознайомлює з базовими поняттями корпусної лінгвістики, методами дослідження в цій галузі, теоретичними основами корпусних технологій та дає розуміння теоретичного й практичне значення корпусів для проведення наукових досліджень в галузі перекладознавства та для навчання і вивчення іноземної мови.
Результати навчання:
· знати: базові поняття корпусної лінгвістики, методи дослідження в галузі корпусної лінгвістики, теоретичні основи корпусних технологій.
· вміти: обґрунтовувати функціонування мовних одиниць, формулювати якісно нові висновки про мову оригіналу та перекладу, окреслювати напрями лінгвістичних досліджень; спираючись головним чином на реальний «живий» мовний матеріал, а не на мовну інтуїцію та інтроспекцію, студенти зможуть абстрагуватися від суб’єктивності дослідника і наблизитися до об’єктивного вивчення мови оригіналу та перекладу; вмітимуть користуватись комп'ютерним інструментарієм корпусної лінгвістики; аналізувати основні типи існуючих корпусів; оперувати корпусними базами даних в перекладознавчих дослідженнях та з метою навчання і вивчення іноземної мови.
Форма  звітності:______________________залік_____________________

                                                                                                            (екзамен, залік)
Мова вивчення:   англійська                         
Робоча  програма  дисципліни:            www. lnu.edu.ua//***  

                                                              (посилання  на  робочу  програму дисципліни на сайті Університету)
